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Положение 

о языке образования 

в МБУ ДО «Центр детского творчества» 

1. Общие положения. 

1.1. Настоящее Положение о языке образования (далее — Положение) определяет язык 

(языки) образования в Муниципальном бюджетном учреждении дополнительного 

образования «Центр детского творчества» (далее — Центр) и регулирует порядок 

реализации права обучающихся на получение образования на государственном языке 

Российской Федерации, а также на изучение родных языков. 

1.2. Положение разработано в соответствии с: 

 Конституцией Российской Федерации; 

 Федеральным законом от 29.12.2012 № 273-ФЗ «Об образовании в Российской 

Федерации»; 

 Федеральным законом от 01.06.2005 № 53-ФЗ «О государственном языке 

Российской Федерации»; 

 иными нормативными правовыми актами, регулирующими образовательную 

деятельность в РФ. 

1.3. Положение обязательно для исполнения всеми работниками Центра, обучающимися и 

их родителями (законными представителями). 

2. Язык образования. 

2.1. Образовательная деятельность в Центре осуществляется на государственном языке 

Российской Федерации — русском языке. 

2.2. Все образовательные программы, учебные планы, рабочие программы объединений, 

методические материалы, документация, связанная с организацией образовательного 

процесса, разрабатываются и ведутся на русском языке. 

2.3. Преподавание и изучение русского языка как государственного языка РФ 

осуществляется в соответствии с содержанием реализуемых дополнительных 

общеобразовательных программ. 

3. Использование иных языков в образовательном процессе. 

3.1. В рамках реализации дополнительных общеразвивающих программ допускается 

изучение иностранных языков (английский, немецкий, французский и др.) как предметное 

содержание программы — в соответствии с утверждёнными рабочими программами. 

3.2. В отдельных программах, направленных на этнокультурное развитие, может 

предусматриваться знакомство с родным языком, фольклором, традициями народов РФ —



 в объёме и формах, определённых содержанием программы и не противоречащих 

законодательству РФ. 

3.3. Использование иностранных или родных языков в качестве основного языка 

преподавания по иным программам не допускается. 

4. Язык информационно-документационного сопровождения. 

4.1. Вся внутренняя документация Центра (приказы, протоколы, журналы учёта, отчёты и 

пр.) ведётся на русском языке. 

4.2. Официальный сайт Центра, информационные стенды, объявления, афиши, программы 

мероприятий оформляются на русском языке. При необходимости допускается 

дублирование информации на иностранном языке, если это обусловлено спецификой 

программы (например, языковой направленности). 

4.3. Документы, представляемые обучающимися и их родителями (законными 

представителями), должны быть на русском языке либо иметь заверенный перевод на 

русский язык. 

5. Права и обязанности участников образовательных отношений. 

5.1. Обучающиеся имеют право: 

 получать образование на русском языке; 

 изучать иностранные языки в рамках реализуемых программ; 

 знакомиться с материалами на родном языке в рамках этнокультурных модулей 

(при наличии). 

5.2. Родители (законные представители) имеют право получать информацию об 

образовательном процессе на русском языке, а также знакомиться с локальными актами 

Центра. 

5.3. Педагогические работники обязаны: 

 вести образовательный процесс на русском языке; 

 использовать утверждённые учебно-методические материалы на русском языке; 

 обеспечивать понимание содержания обучения всеми обучающимися, в том числе 

при работе с разноязычной аудиторией — через дополнительные пояснения, 

наглядность, адаптацию материалов в рамках методики. 

6. Организация работы с обучающимися, слабо владеющими русским 

языком. 

6.1. При наличии в объединениях обучающихся, слабо владеющих русским языком, 

педагоги применяют дифференцированные и адаптивные методики обучения, наглядные 

материалы, упрощённые формулировки заданий, дополнительные разъяснения. 

6.2. Центр не обязан организовывать отдельные курсы по изучению русского языка как 

иностранного, но может включать элементы языковой адаптации в содержание программ 

(в части терминологии, инструкций, форм обратной связи). 



7. Заключительные положения. 

7.1. Изменения и дополнения в настоящее Положение вносятся приказом директора 

Центра по согласованию с педагогическим советом. 

7.2. Настоящее Положение вступает в силу с момента утверждения приказом директора и 

действует до принятия нового. 

7.3. Контроль за исполнением Положения возлагается на методиста по учебно-

воспитательной работе. 

 


